
INSTRUCTION NOTE: To vote, completely fill in the oval TO THE LEFT OF YOUR CHOICE(S). Use pen or pencil. DO NOT ERASE. If
you make a mistake you may request a new ballot. If your vote for a candidate or question is marked in such a manner that your intent is not
clearly demonstrated, your vote for that office may not be counted. To protect the secrecy of your vote, do not put your name, initials, or any
identifying mark on your official ballot.

(NOTA DE INSTRUCCIÓN: Para votar rellene completamente el óvalo A LA IZQUIERDA DE SU(S) ELECCÍÓN(ES). Marque solamente
utilizando la pluma o lápiz provisto. NO BORRE. Si comete un error, puede solicitar una nueva boleta electoral. Si su voto por un candidato
o pregunta está marcado de tal manera que su intención no es claramente demostrable, su voto por ese cargo podra no ser contado. Para
proteger el secreto del voto, no escriba su nombre, sus iniciales o cualquier marca distintiva en la boleta electoral oficial.)

Joint General and Special Election
Collin County, Texas

May 4, 2024
Official Ballot

(Elección General y Especial Conjunta)
(Condado de Collin, Texas)
(4 de mayo de 2024)
(Boleta Oficial)

City of Anna, Texas
General Election

(Ciudad de Anna, Texas)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Pete Cain

Randy Atchley

City Council, Place 1
Vote for one or none

(Concejal de la Ciudad, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Bryan Heath

Kevin Toten

City of Anna, Texas
Special Election

(Ciudad de Anna, Texas)
(Elección Especial)

City Council, Place 2, Unexpired Term
Vote for one or none

(Concejal de la Ciudad, Lugar 2, Término
no vencido)
(Vote por uno o ninguno)

Jody Bills

LaMarr Dillingham

Todd Engels

City Council, Place 4, Unexpired Term
Vote for one or none

(Concejal de la Ciudad, Lugar 4, Término
no vencido)
(Vote por uno o ninguno)

Tom Longmire

Kelly Herndon

Bruce Norwood

City of Allen, Texas
General Election

(Ciudad de Allen, Texas)
(Elección General)

Councilmember, Place No. 1
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Mike Schaeffer

Dave Scott

Esrar Razvi

Councilmember, Place No. 3
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 3)
(Vote por uno o ninguno)

Dave Cornette

Ken Cook

Saad Hamid

City of Allen, Texas
General Election

(Ciudad de Allen, Texas)
(Elección General)

Councilmember, Place No. 5
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar Num. 5)
(Vote por uno o ninguno)

Dave Shafer

Zeeshan Naseh

Walter Merrill

Carl Clemencich

City of Carrollton, Texas
General Election

(Ciudad de Carrollton,Texas)
(Elección General)

For Member of Council, Place 1
Vote for one or none

(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Christopher Axberg

Laura Vola

For Member of Council, Place 3
Vote for one or none

(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 3)
(Vote por uno o ninguno)

Richard Fleming

For Member of Council, Place 5
Vote for one or none

(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 5)
(Vote por uno o ninguno)

Nancy Cline

Susan Thomas

For Member of Council, Place 7
Vote for one or none

(Para Miembro del Consejo, Lugar Núm. 7)
(Vote por uno o ninguno)

Simon Chamakala

Rowena Watters

City of Carrollton, Texas
Special Election

(Ciudad de Carrollton, Texas)
(Elección Especial)

Proposition A

Shall Sections 2.02 and 7.03 of the City
Charter be amended to provide that
candidates for an election to the City Council
be a qualified voter of the City not less than
twelve (12) months prior to the date of
election?

(Propuesta A)

(¿Se enmendarán las Secciones 2.02 y 7.03
del Estatuto de la Ciudad, para establecer
que los candidatos a una elección para el
Concejo Municipal sean votantes calificados
de la Ciudad, no menos de doce (12) meses
antes de la elección?)

YES (SÍ)

NO (NO)

Proposition B

Shall Section 2.02 of the City Charter be
amended to provide that a member of council
announcing candidacy for another office
resigns the position in accordance with Article
11, Section 11 of the Texas Constitution?

(Propuesta B)

(¿Se enmendará la Sección 2.02 del Estatuto
de la Ciudad, para establecer que aquel
miembro del concejo que anuncie su
candidatura a otro cargo renuncie a su
puesto, de conformidad con el Artículo 11,
Sección 11, de la Constitución de Texas?)

YES (SÍ)

NO (NO)

Proposition C

Shall Section 7.04(5) of the City Charter be
amended to provide that Places 1, 3, 5, and 7
shall be reviewed not less than every ten (10)
years?

(Propuesta C)

(¿Se enmendará la Sección 7.04(5) del
Estatuto de la Ciudad para establecer que,
los Lugares 1, 3, 5 y 7 se revisarán como
mínimo cada diez (10) años?)

YES (SÍ)

NO (NO)

City of Celina, Texas
General Election

(Ciudad de Celina, Texas)
(Elección General)

Councilmember, Place 2
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

David Hogue

Eddie Cawlfield
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City of Celina, Texas
General Election

(Ciudad de Celina, Texas)
(Elección General)

Councilmember, Place 3
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Ghentry Pace

Andy Hop Hopkins

Julissa Casas Porcher

City of Dallas, Texas
Bond Election

(Ciudad de Dallas, Texas)
(Elección de Bonos)

CITY OF DALLAS PROPOSITION A

The issuance of $521,200,000 general
obligation bonds for street and transportation
improvements and the levying of a tax
sufficient to pay principal and interest
thereon; the estimated amount of repayment,
including principal and interest based on
current market conditions being
$726,415,188.

(PROPOSICIÓN A DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $521,200,000 en bonos de
obligación general para mejoras de calles y
transporte y la imposición de un impuesto
suficiente para pagar el capital y el interés de
esto; la cantidad estimada de reembolso que
incluye el capital y el interés en función de
las condiciones del mercado actual es
$726,415,188.)

For (A favor)

Against (En contra)

CITY OF DALLAS PROPOSITION B

The issuance of $345,270,000 general
obligation bonds for parks and recreation
facilities and improvements and the levying of
a tax sufficient to pay principal and interest
thereon; the estimated amount of repayment,
including principal and interest based on
current market conditions being
$481,211,813.

(PROPOSICIÓN B DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $345,270,000 en bonos de
obligación general para instalaciones y
mejoras de parques y recreativas y la
imposición de un impuesto suficiente para
pagar el capital y el interés de esto; la
cantidad estimada de reembolso que incluye
el capital y el interés en función de las
condiciones del mercado actual es
$481,211,813.)

For (A favor)

Against (En contra)

CITY OF DALLAS PROPOSITION C

The issuance of $52,100,000 general
obligation bonds for flood protection and
storm drainage improvements and the levying
of a tax sufficient to pay principal and interest
thereon; the estimated amount of repayment,
including principal and interest based on
current market conditions being $72,606,125.

(PROPOSICIÓN C DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $52,100,000 en bonos de
obligación general para mejoras de
protección contra inundaciones y drenaje
pluvial y la imposición de un impuesto
suficiente para pagar el capital y el interés de
esto; la cantidad estimada de reembolso que
incluye el capital y el interés en función de
las condiciones del mercado actual es
$72,606,125.)

For (A favor)

Against (En contra)

City of Dallas, Texas
Bond Election

(Ciudad de Dallas, Texas)
(Elección de Bonos)

CITY OF DALLAS PROPOSITION D

The issuance of $43,530,000 general
obligation bonds for library facilities and
improvements and the levying of a tax
sufficient to pay principal and interest
thereon; the estimated amount of repayment,
including principal and interest based on
current market conditions being $60,664,313.

(PROPOSICIÓN D DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $43,530,000 en bonos de
obligación general para instalaciones y
mejoras de bibliotecas y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital y el
interés de esto; la cantidad estimada de
reembolso que incluye el capital y el interés
en función de las condiciones del mercado
actual es $60,664,313.)

For (A favor)

Against (En contra)

CITY OF DALLAS PROPOSITION E

The issuance of $75,200,000 general
obligation bonds for cultural and performing
arts facilities and improvements and the
levying of a tax sufficient to pay principal and
interest thereon; the estimated amount of
repayment, including principal and interest
based on current market conditions being
$104,801,750.

(PROPOSICIÓN E DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $75,200,000 en bonos de
obligación general para instalaciones y
mejoras culturales y de artes escénicas y la
imposición de un impuesto suficiente para
pagar el capital y el interés de esto; la
cantidad estimada de reembolso que incluye
el capital y el interés en función de las
condiciones del mercado actual es
$104,801,750.)

For (A favor)

Against (En contra)

CITY OF DALLAS PROPOSITION F

The issuance of $90,000,000 general
obligation bonds for public safety facilities
and improvements and the levying of a tax
sufficient to pay principal and interest
thereon; the estimated amount of repayment,
including principal and interest based on
current market conditions being
$125,429,625.

(PROPOSICIÓN F DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $90,000,000 en bonos de
obligación general para instalaciones y
mejoras de seguridad pública y la imposición
de un impuesto suficiente para pagar el
capital y el interés de esto; la cantidad
estimada de reembolso que incluye el capital
y el interés en función de las condiciones del
mercado actual es $125,429,625.)

For (A favor)

Against (En contra)

City of Dallas, Texas
Bond Election

(Ciudad de Dallas, Texas)
(Elección de Bonos)

CITY OF DALLAS PROPOSITION G

The issuance of $72,300,000 general
obligation bonds for funding the City’s
economic development programs and the
levying of a tax sufficient to pay principal and
interest thereon; the estimated amount of
repayment, including principal and interest
based on current market conditions being
$115,948,538.

(PROPOSICIÓN G DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $72,300,000 en bonos de
obligación general para financiar los
programas de desarrollo económico de la
Ciudad y la imposición de un impuesto
suficiente para pagar el capital y el interés de
esto; la cantidad estimada de reembolso que
incluye el capital y el interés en función de
las condiciones del mercado actual es
$115,948,538.)

For (A favor)

Against (En contra)

CITY OF DALLAS PROPOSITION H

The issuance of $26,400,000 general
obligation bonds for housing and
neighborhood infrastructure and the levying of
a tax sufficient to pay principal and interest
thereon; the estimated amount of repayment,
including principal and interest based on
current market conditions being $42,334,113.

(PROPOSICIÓN H DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $26,400,000 en bonos de
obligación general para infraestructura
habitacional y barrial y la imposición de un
impuesto suficiente para pagar el capital y el
interés de esto; la cantidad estimada de
reembolso que incluye el capital y el interés
en función de las condiciones del mercado
actual es $42,334,113.)

For (A favor)

Against (En contra)

CITY OF DALLAS PROPOSITION I

The issuance of $19,000,000 general
obligation bonds for permanent, supportive
and short-term housing facilities for the
homeless and the levying of a tax sufficient to
pay principal and interest thereon; the
estimated amount of repayment, including
principal and interest based on current market
conditions being $26,481,250.

(PROPOSICIÓN I DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $19,000,000 en bonos de
obligación general para instalaciones
habitacionales permanentes, de apoyo y a
corto plazo para personas sin techo y la
imposición de un impuesto suficiente para
pagar el capital y el interés de esto; la
cantidad estimada de reembolso que incluye
el capital y el interés en función de las
condiciones del mercado actual es
$26,481,250.)

For (A favor)

Against (En contra)
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City of Dallas, Texas
Bond Election

(Ciudad de Dallas, Texas)
(Elección de Bonos)

CITY OF DALLAS PROPOSITION J

The issuance of $5,000,000 general
obligation bonds for improvements to the
information technology facilities and the
levying of a tax sufficient to pay principal and
interest thereon; the estimated amount of
repayment, including principal and interest
based on current market conditions being
$6,960,875.

(PROPOSICIÓN J DE LA CIUDAD
DE DALLAS)

(La emisión de $5,000,000 en bonos de
obligación general para mejoras a
instalaciones de informática y la imposición
de un impuesto suficiente para pagar el
capital y el interés de esto; la cantidad
estimada de reembolso que incluye el capital
y el interés en función de las condiciones del
mercado actual es $6,960,875.)

For (A favor)

Against (En contra)

City of Farmersville, Texas
General Election

(Ciudad de Farmersville, Texas)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Craig Overstreet

Bryon Wiebold

Councilmember, Place 4
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 4)
(Vote por uno o ninguno)

Mike Henry

City of Frisco, Texas
General Election

(Ciudad de Frisco, Texas)
(Elección General)

City Council, Place 1
Vote for one or none

(Concejo de la Ciudad, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Mark Piland

John Keating

City Council, Place 3
Vote for one or none

(Concejo de la Ciudad, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

John Redmond

Angelia Pelham

City of Frisco, Texas
Special Election

(Ciudad de Frisco, Texas)
(Elección Especial)

City of Frisco Proposition A

Adoption of the fire fighters’ and police
officers’ civil service law for the Frisco Fire
Department.

(Proposición A de la Ciudad De
Frisco)

(Adopción de la ley de servicio civil de
bomberos y oficiales de policía para el
Departamento de Bomberos de Frisco.)

For the Proposition (A Favor)

Against the Proposition (En Contra)

City of Frisco Proposition B

Adoption of the state law applicable to fire
fighters that establishes collective bargaining
if a majority of the affected employees favor
representation by an employees association,
preserves the prohibition against strikes and
lockouts, and provides penalties for strikes
and lockouts for the Frisco Fire Department.

(Proposición B de la Ciudad De
Frisco)

(Adopción de la ley estatal aplicable a los
bomberos que establece la negociación
colectiva si la mayoría de los empleados
afectados favorecen la representación por de
una asociación de empleados, preserva la
prohibición contra huelgas y cierres
patronales, y establece sanciones por
huelgas y cierres patronales para el
Departamento de Bomberos de Frisco.)

For the Proposition (A Favor)

Against the Proposition (En Contra)

City of Garland, Texas
General Election

(Ciudad de Garland, Texas)
(Elección General)

Council Member, District 1
Vote for one or none

(Miembro del Concejo, Distrito 1)
(Vote por uno o ninguno)

Jeff Bass

City of Garland, Texas
Special Election

(Ciudad de Garland, Texas)
(Elección Especial)

City of Garland Proposition A

Shall Article III, Section 1(D) of the Home
Rule Charter be amended to redefine “term”
to mean in excess of annual consecutive
statutory election dates?

(Ciudad de Garland Proposición A)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección
1(D) de la Carta Constitutiva para redefinir
"mandato" para que signifique períodos en
exceso de las fechas electorales estatutarias
consecutivas anuales?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition B

Shall Article III, Section 1(F) of the Home
Rule Charter be amended to mirror state
redistricting law of ten (10) year intervals?

(Ciudad de Garland Proposición B)

(¿Debe el Artículo III, Sección 1(F) de la
Carta Constitutiva ser enmendado para
reflejar la ley estatal de redistribución de
distritos a intervalos de diez (10) años?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland, Texas
Special Election

(Ciudad de Garland, Texas)
(Elección Especial)

City of Garland Proposition C

Shall Article III, Section 1(F) of the Home
Rule Charter be amended to add protections
against gerrymandering?

(Ciudad de Garland Proposición C)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección
1(F) de la Carta Constitutiva para añadir
protecciones contra la manipulación de
demarcaciones electorales
(gerrymandering)?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition D

Shall Article III, Section 2 of the Home Rule
Charter be to revise the qualifications of
councilmembers?

(Ciudad de Garland Proposición D)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección 2
de la Carta Constitutiva para revisar las
cualificaciones de los concejales?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition E

Shall Article III, Section 3 of the Home Rule
Charter be amended to increase the
compensation for Mayor and
Councilmembers?

(Ciudad de Garland Proposición E)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección 3
de la Carta Constitutiva para aumentar la
compensación del alcalde y los concejales?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition F

Shall Article III, Section 4 of the Home Rule
Charter be amended to add gender neutral
language consistent with the rest of the
charter?

(Ciudad de Garland Proposición F)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección 4
de la Carta Constitutiva para añadir lenguaje
de género neutro coherente con el resto de la
carta?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition G

Shall Article III, Section 4 of the Home Rule
Charter be amended to add a reference to the
Deputy Mayor Pro Tempore position on
council?

(Ciudad de Garland Proposición G)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección 4
de la Carta Constitutiva para añadir una
referencia al cargo de Vicealcalde Encargado
en el consejo?)

For (A Favor)

Against (En Contra)
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City of Garland, Texas
Special Election

(Ciudad de Garland, Texas)
(Elección Especial)

City of Garland Proposition H

Shall Article III, Section 5(A) of the Home
Rule Charter be amended to add a thirty (30)
day deadline for the Governor to respond to
an election petition from the City before the
City Council can fulfill the vacancy by
appointment?

(Ciudad de Garland Proposición H)

(¿Debe enmendarse el Artículo III, Sección
5(A) de la Carta Constitutiva para añadir un
plazo de treinta (30) días para que el
Gobernador responda a una petición electoral
de la Ciudad antes de que el Consejo
Municipal pueda cubrir la vacante por
nombramiento?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition I

Shall Article IV, Section 2 of the Home Rule
Charter be amended to clarify the council
appointed positions to which the removal
procedure applies?

(Ciudad de Garland Proposición I)

(¿Debe enmendarse el Artículo IV, Sección 2
de la Carta Constitutiva para aclarar los
cargos sujetos a nombramiento del consejo
municipal a los que se aplica el procedimiento
de destitución?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition J

Shall Article IV, Section 3 of the Home Rule
Charter be amended to change the
enforcement procedure of improper
communication with appointments to be
pursuant to the City’s Code of Ethics?

(Ciudad de Garland Proposición J)

(¿Debe enmendarse el Artículo IV, Sección 3
de la Carta Constitutiva para cambiar el
procedimiento de ejecución respecto a la
comunicación indebida con las personas
nombradas, para que sea conforme al Código
de Ética de la Ciudad?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition K

Shall Article IV, Section 8(A) of the Home
Rule Charter be amended to change the
allowed contract of the City Auditor to not
exceed five (5) years?

(Ciudad de Garland Proposición K)

(¿Debe enmendarse el Artículo IV, Sección
8(A) de la Carta Constitutiva para cambiar el
contrato permitido del Auditor Municipal para
que no exceda de cinco (5) años?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland, Texas
Special Election

(Ciudad de Garland, Texas)
(Elección Especial)

City of Garland Proposition L

Shall Article V, Section 2 of the Home Rule
Charter be amended to change the allowed
contract of the City Manager to not exceed
five (5) years?

(Ciudad de Garland Proposición L)

(¿Debe enmendarse el Artículo V, Sección 2
de la Carta Constitutiva para cambiar el
contrato permitido del Administrador
Municipal para que no exceda de cinco (5)
años?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition M

Shall Article VI, Section 1 of the Home Rule
Charter be amended to change the allowed
contract of the City Attorney to not exceed
five (5) years?

(Ciudad de Garland Proposición M)

(¿Debe enmendarse el Artículo VI, Sección 1
de la Carta Constitutiva para cambiar el
contrato permitido del Abogado Municipal
para que no exceda de cinco (5) años?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition N

Shall Article XI, Section 1(E) of the Home
Rule Charter be amended to clarify the
circumstances of the Mayor’s appointment to
a vacancy on the Plan Commission?

(Ciudad de Garland Proposición N)

(¿Debe enmendarse el Artículo XI, Sección
1(E) de la Carta Constitutiva para aclarar las
circunstancias del nombramiento hecho por el
alcalde para cubrir una vacante en la
Comisión de Planificación?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition O

Shall Article XI, Section 4 of the Home Rule
Charter be amended to simplify and clarify
the Zoning powers of the City to be consistent
with City Ordinances and state law?

(Ciudad de Garland Proposición O)

(¿Debe enmendarse el Artículo XI, Sección 4
de la Carta Constitutiva para simplificar y
aclarar los poderes de Zonificación de la
Ciudad para que sean coherentes con los
Decretos Municipales y la ley estatal?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland Proposition P

Shall Article XI, Section 7 of the Home Rule
Charter be amended to add the allowance of
delegation of certain plat approval pursuant to
recent changes in state law?

(Ciudad de Garland Proposición P)

(¿Debe enmendarse el Artículo XI, Sección 7
de la Carta de Autonomía para agregar la
posibilidad de delegar cierta aprobación de
plataformas de conformidad con cambios
recientes en la ley estatal?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Garland, Texas
Special Election

(Ciudad de Garland, Texas)
(Elección Especial)

City of Garland Proposition Q

Shall Article XII, Section 1 of the Home Rule
Charter be amended to remove the specific
reference to May and be consistent with any
statutorily designated uniform election date?

(Ciudad de Garland Proposición Q)

(¿Debe enmendarse el Artículo XII, Sección 1
de la Carta Constitutiva para eliminar la
referencia específica a mayo y para que sea
coherente con cualquier fecha electoral
uniforme que designe la ley?)

For (A Favor)

Against (En Contra)

City of Lucas, Texas
General Election

(Ciudad de Lucas, Texas)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Kathleen A. Peele

Dusty Kuykendall

Councilmember, Seat 3
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Asiento 3)
(Vote por uno o ninguno)

Chris Bierman

Suhail Syed

Councilmember, Seat 4
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Asiento 4)
(Vote por uno o ninguno)

Philip (Phil) Lawrence

Joe Williams

City of Lucas, Texas
Special Election

(Ciudad de Lucas, Texas)
(Elección Especial)

Councilmember, Seat 2, Unexpired Term
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Asiento 2, Término
no vencido)
(Vote por uno o ninguno)

Sean Watts

Brian Stubblefield

Councilmember, Seat 6, Unexpired Term
Vote for one or none

(Miembro del Consejo, Asiento 6, Término
no vencido)
(Vote por uno o ninguno)

Tim Baney

Neil Peterson

SAMPLE BALLOT 

(B
OLETA DE M

UESTRA)



City of Lucas, Texas
Special Election

(Ciudad de Lucas, Texas)
(Elección Especial)

PROPOSITION A

The reauthorization of the one-half of one
percent (.50%) local sales and use tax within
the City of Lucas Texas, to continue providing
revenue for maintenance and repair of
municipal streets.

(PROPUESTA A)

(La reautorización del impuesto sobre ventas
y uso de la mitad del 1% (0.5%) dentro de la
Ciudad de Lucas, TX, con el fin de continuar
proveyendo ingresos para el mantenimiento y
reparación de las calles municipales.)

FOR THE PROPOSITION
(A FAVOR DE LA PROPUESTA)

AGAINST THE PROPOSITION
(EN CONTRA DE LA PROPUESTA)

City of McKinney, Texas
Bond Election

(Ciudad de McKinney,Texas)
(Elección de Bonos)

CITY OF MCKINNEY, TEXAS
PROPOSITION A

“THE ISSUANCE OF $106,000,000
GENERAL OBLIGATION BONDS FOR
PARKS AND RECREATIONAL FACILITIES
AND RELATED IMPROVEMENTS AND THE
IMPOSITION OF A TAX SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST
ON THE BONDS.”

(PROPUESTA A DE LA CIUDAD DE
MCKINNEY, TEXAS)

(“LA EMISIÓN DE $106,000,000 EN BONOS
DE OBLIGACIÓN GENERAL PARA
PARQUES E INSTALACIONES
RECREATIVAS, Y LA IMPOSICIÓN DE UN
IMPUESTO SUFICIENTE PARA PAGAR EL
CAPITAL Y LOS INTERESES DE LOS
BONOS.”)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

CITY OF MCKINNEY, TEXAS
PROPOSITION B

“THE ISSUANCE OF $36,000,000 GENERAL
OBLIGATION BONDS FOR A NEW
MUNICIPAL COURTS FACILITY AND THE
IMPOSITION OF A TAX SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST
ON THE BONDS.”

(PROPUESTA B DE LA CIUDAD DE
MCKINNEY, TEXAS)

(“LA EMISIÓN DE $36,000,000 EN BONOS
DE OBLIGACIÓN GENERAL PARA UNA
INSTALACIÓN NUEVA DE TRIBUNALES
MUNICIPALES Y LA IMPOSICIÓN DE UN
IMPUESTO SUFICIENTE PARA PAGAR EL
CAPITAL Y LOS INTERESES SOBRE LOS
BONOS.”)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

City of McKinney, Texas
Bond Election

(Ciudad de McKinney,Texas)
(Elección de Bonos)

CITY OF MCKINNEY, TEXAS
PROPOSITION C

“THE ISSUANCE OF $30,000,000 GENERAL
OBLIGATION BONDS FOR THE PUBLIC
WORKS SOUTH CAMPUS FACILITY AND
RELATED IMPROVEMENTS AND THE
IMPOSITION OF A TAX SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST
ON THE BONDS.”

(PROPUESTA C DE LA CIUDAD DE
MCKINNEY, TEXAS)

(“LA EMISIÓN DE $30,000,000 EN BONOS
DE OBLIGACIÓN GENERAL PARA LA
INSTALACIÓN DEL CAMPUS SUR DE
OBRAS PÚBLICAS Y MEJORAS
RELACIONADAS, Y LA IMPOSICIÓN DE UN
IMPUESTO SUFICIENTE PARA PAGAR EL
CAPITAL Y LOS INTERESES DE LOS
BONOS.”)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

CITY OF MCKINNEY, TEXAS
PROPOSITION D

“THE ISSUANCE OF $70,000,000 GENERAL
OBLIGATION BONDS FOR POLICE AND
FIRE DEPARTMENT FACILITIES AND THE
IMPOSITION OF A TAX SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST
ON THE BONDS.”

(PROPUESTA D DE LA CIUDAD DE
MCKINNEY, TEXAS)

(“LA EMISIÓN DE $70,000,000 EN BONOS
DE OBLIGACIÓN GENERAL PARA
INSTALACIONES DEL DEPARTAMENTO DE
POLICÍA Y DE BOMBEROS, Y LA
IMPOSICIÓN DE UN IMPUESTO
SUFICIENTE PARA PAGAR EL CAPITAL Y
LOS INTERESES DE LOS BONOS.”)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

CITY OF MCKINNEY, TEXAS
PROPOSITION E

“THE ISSUANCE OF $243,500,000
GENERAL OBLIGATION BONDS FOR
STREET IMPROVEMENTS INCLUDING
SIDEWALK, ALLEY, AND OTHER TRAFFIC
FLOW IMPROVEMENTS AND THE
IMPOSITION OF A TAX SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST
ON THE BONDS.”

(PROPUESTA E DE LA CIUDAD DE
MCKINNEY, TEXAS)

(“LA EMISIÓN DE $243,500,000 EN BONOS
DE OBLIGACIÓN GENERAL PARA
MEJORAS DE CALLES, INCLUÍDAS
MEJORAS DE ACERAS, CALLEJONES Y
OTRAS MEJORAS DE CIRCULACIÓN DE
TRÁNSITO, Y LA IMPOSICIÓN DE UN
IMPUESTO SUFICIENTE PARA PAGAR EL
CAPITAL Y LOS INTERESES DE LOS
BONOS.”)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

City of Melissa, Texas
General Election

(Ciudad de Melissa, Texas)
(Elección General)

City Council, Place 1
Vote for one or none

(Concejo de la Ciudad, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Shannon Sweat

Preston Taylor

City of Melissa, Texas
General Election

(Ciudad de Melissa, Texas)
(Elección General)

City Council, Place 3
Vote for one or none

(Concejo de la Ciudad, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Emeka Eluka

Dana Conklin

Unopposed Candidate Declared Elected
(Candidato sin oposición declarado elegido)

City Council, Place 5
(Concejo de la Ciudad, Lugar 5)

Craig Ackerman

Unopposed Candidate Declared Elected
(Candidato sin oposición declarado elegido)

City Council, Place 6
(Concejo de la Ciudad, Lugar 6)

Sean Lehr

City of Melissa, Texas
Special Elections

(Ciudad de Melissa, Texas)
(Elecciones Especiales)

CITY OF MELISSA PROPOSITION A

The creation of the Melissa Crime Control and
Prevention District dedicated to crime
reduction programs, the adoption of a
proposed sales and use tax at a rate of 1/4 of
1%, and to maintain the same overall sales
tax rate in the City, the reduction of the sales
and use tax currently levied for the promotion
and development of new and expanded
business enterprises by the Melissa Industrial
and Economic Development Corporation from
a rate of 1/2 of 1% to 1/4 of 1%.

(CIUDAD DE MELISSA PROPUESTA A)

(La creación del Distrito de Prevención y
Control del Crimen de Melissa dedicado a
programas de reducción del crimen, la
adopción de un impuesto propuesto sobre las
ventas y el uso a una tasa de 1/4 del 1%, y
mantener el mismo impuesto general sobre
las ventas en la Ciudad, la reducción del
impuesto sobre las ventas y el uso
actualmente recaudado para el fomento y
desarrollo de empresas comerciales nuevas y
ampliadas por parte de la Sociedad de
Desarrollo Económico e Industrial de Melissa
de una tasa del 1/2 del 1% a 1/4 del 1%.)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)SAMPLE BALLOT 
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City of Melissa, Texas
Special Elections

(Ciudad de Melissa, Texas)
(Elecciones Especiales)

CITY OF MELISSA PROPOSITION B

The creation of the Melissa Fire Control,
Prevention, and Emergency Medical Services
District dedicated to fire safety and
emergency medical services programs, with
the City Council to serve as the District's
board of directors, the adoption of a proposed
sales and use tax at a rate of 1/4 of 1%, and
to maintain the same overall sales tax rate in
the City, the reduction of the sales and use
tax currently levied for the promotion and
development of new and expanded business
enterprises by the Melissa Industrial and
Economic Development Corporation from a
rate of 1/2 of 1% to 1/4 of 1 %.

(CIUDAD DE MELISSA PROPUESTA B)

(La creación del Distrito de Prevención y
Control de Incendios y de Servicios Médicos
de Emergencia de Melissa dedicado a
programas de seguridad contra incendios y
servicios médicos de emergencia, con el
Concejo Municipal fungiendo como junta
directiva del Distrito, la adopción de un
impuesto propuesto sobre las ventas y el uso
a una tasa de 1/4 del 1%, y mantener el
mismo impuesto general sobre las ventas en
la Ciudad, la reducción del impuesto sobre
las ventas y el uso actualmente recaudado
para el fomento y desarrollo de empresas
comerciales nuevas y ampliadas por parte de
la Sociedad de Desarrollo Económico e
Industrial de Melissa de una tasa del 1/2 del
1% a 1/4 del 1%.)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

CITY OF MELISSA PROPOSITION C

The issuance of $2,450,000 in general
obligation bonds for renovating the
Scott-Barker House for city administrative
offices and the levy of taxes sufficient to pay
the principal of and interest on the bonds.

(CIUDAD DE MELISSA PROPUESTA C)

(La emisión de $2,450,000 en bonos de
obligación general para renovar la Casa
Scott-Barker para oficinas administrativas de
la ciudad y la imposición de impuestos
suficientes para pagar el capital y los
intereses de los bonos.)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

City of Nevada, Texas
General Election

(Ciudad de Nevada, Texas)
(Elección General)

Unopposed Candidate Declared Elected
(Candidato sin oposición declarado elegido)

Mayor
(Alcalde)

Benito Ponce

Unopposed Candidate Declared Elected
(Candidato sin oposición declarado elegido)

Councilmember, Place 1
(Miembro del Concilio, Lugar 1)

Mike Laye

Unopposed Candidate Declared Elected
(Candidato sin oposición declarado elegido)

Councilmember, Place 2
(Miembro del Concilio, Lugar 2)

Don Derring

City of Nevada, Texas
Special Election

(Ciudad de Nevada, Texas)
(Elección Especial)

PROPOSITION A

"REDUCING THE TAX RATE IN THE CITY
OF NEVADA, TEXAS FOR THE CURRENT
YEAR FROM $0.32 PER HUNDRED TO
$0.214781 PER HUNDRED.”

(PROPOSICIÓN A)

("REDUCIR LA TASA IMPOSITIVA EN LA
CIUDAD DE NEVADA, TEXAS PARA EL
AÑO EN CURSO DE $0.32 POR CIEN A
$0.214781 POR CIEN.")

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

City of Parker, Texas
General Election

(Ciudad de Parker, Texas)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Lee Pettle

Councilmember-At-Large
Vote for one, two, or none

(Concejal En General)
(Vote por uno, dos, o ninguno)

Dawn R. Hedlund

Buddy Pilgrim

Randy Kercho

Aubree Marino

City of Sachse, Texas
General Election

(Ciudad de Sachse, Texas)
(Elección General)

For Member of Council, Place 1
Vote for one or none

(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 1)
(Vote por uno o ninguno)

Atif Ahmed

Brett Franks

For Member of Council, Place 2
Vote for one or none

(Para Miembro del Concejo, Lugar Núm. 2)
(Vote por uno o ninguno)

Nisar Razvi

Beau Hooten

Michelle Howarth

Town of St. Paul, Texas
General Election

(Ciudad de St. Paul, Texas)
(Elección General)

Mayor
Vote for one or none

(Alcalde)
(Vote por uno o ninguno)

Kent Swaner

David Thomas Gensler

Town of St. Paul, Texas
General Election

(Ciudad de St. Paul, Texas)
(Elección General)

Alderman, Place 3
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

John Crowe

Justin Graham

Alderman, Place 5
Vote for one or none

(Concejal, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Robert Simmons

City of Wylie, Texas
General Election

(Ciudad de Wylie, Texas)
(Elección General)

Councilmember, Place 2
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Ahmed Abdelghani

Dave Strang

Councilmember, Place 4
Vote for one or none

(Miembro del Concilio, Lugar 4)
(Vote por uno o ninguno)

Danish Aftab

Scott Williams

Allen Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Allen)
(Elección General)

Board of Trustees, Place 1
Vote for one or none

(Junta de Síndicos, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Sarah Mitchell

Shanna Coulter

Board of Trustees, Place 2
Vote for one or none

(Junta de Síndicos, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Veronica Yost

Vatsa Ramanathan

Board of Trustees, Place 3
Vote for one or none

(Junta de Síndicos, Lugar 3)
(Vote por uno o ninguno)

Bill Pilcher

John Holley

Anna Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Anna)
(Elección General)

Anna ISD Board of Trustees, Place 2
Vote for one or none

(Junta de Síndicos de Anna ISD, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Jason Adams
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Anna ISD Board of Trustees, Place 6
Vote for one or none

(Junta de Sindicos de Anna ISD, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Paul “Monty” Renfro

Stephanie Dingle

Anna Independent School District
Bond Election

(Distrito Escolar Independiente de Anna)
(Elección para Bonos)

ANNA INDEPENDENT SCHOOL DISTRICT
PROPOSITION A

The issuance of $100,000,000 in bonds for
school stadium facilities and the levy of taxes
sufficient to pay the principal of and interest
on the bonds. This is a property tax increase.

(DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE
ANNA PROPOSICIÓN A)

(La emisión de $100,000,000 en bonos para
las instalaciones de estadio escolares y la
imposición de impuestos suficientes para
pagar el capital y los intereses de los bonos.
Este es un incremento del impuesto a la
propiedad.)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Blue Ridge Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de
Blue Ridge)

(Elección General)

Trustee, Place 1
Vote for one or none

(Regente, Lugar 1)
(Vote por uno o ninguno)

Lonnie Murphy

Scott Cessna

Trustee, Place 2
Vote for one or none

(Regente, Lugar 2)
(Vote por uno o ninguno)

Matt Grier

Trustee, Place 5
Vote for one or none

(Regente, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Kevin Dauster

Celina Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Celina)
(Elección General)

Board of Trustees, Place 5
Vote for one or none

(Junta de Síndicos, Lugar 5)
(Vote por uno o ninguno)

Theresa Balsamo

Board of Trustees, Place 6
Vote for one or none

(Junta de Síndicos, Lugar 6)
(Vote por uno o ninguno)

Vicky Hogue

Kelly Juergens

Board of Trustees, Place 7
Vote for one or none

(Junta de Síndicos, Lugar 7)
(Vote por uno o ninguno)

Jarratt Calvert

Community Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de
Community)

(Elección General)

Trustee, Place 2
3 year term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 2)
(Término de 3 años)
(Vote por uno o ninguno)

Jessica R Foster

Kris Zilberstein

Trustee, Place 7
3 year term
Vote for one or none

(Regente, Lugar 7)
(Término de 3 años)
(Vote por uno o ninguno)

Joshua Saenz

Farmersville Independent School District
Bond Election

(Distrito Escolar Independiente de
Farmersville)

(Elección de Bonos)

FARMERSVILLE INDEPENDENT SCHOOL
DISTRICT - PROPOSITION A

THE ISSUANCE OF $98,000,000 SCHOOL
BUILDING BONDS FOR THE DESIGN,
CONSTRUCTION, ACQUISITION,
REHABILITATION, RENOVATION,
EXPANSION, IMPROVEMENT, AND
EQUIPMENT OF SCHOOL BUILDINGS IN
THE DISTRICT AND THE PURCHASE OF
THE NECESSARY SITES FOR SCHOOL
BUILDINGS, AND THE LEVY AND
IMPOSITION OF TAXES SUFFICIENT TO
PAY THE PRINCIPAL OF AND INTEREST
ON THE BONDS AND THE COSTS OF ANY
CREDIT AGREEMENTS. THIS IS A
PROPERTY TAX INCREASE.

(DISTRITO ESCOLAR INDEPENDIENTE DE
FARMERSVILLE - PROPOSICIÓN A)

(LA EMISIÓN DE $98,000,000 EN BONOS
PARA EDIFICIOS ESCOLARES PARA EL
DISEÑO, LA CONSTRUCCIÓN, LA
ADQUISICIÓN, LA REHABILITACIÓN, LA
RENOVACIÓN, LA AMPLIACIÓN, LA
MEJORA Y EL EQUIPAMIENTO DE
EDIFICIOS ESCOLARES EN EL DISTRITO Y
LA COMPRA DE LOS PREDIOS
NECESARIOS PARA LOS EDIFICIOS
ESCOLARES, Y EL GRAVAMEN Y LA
IMPOSICIÓN DE IMPUESTOS
SUFICIENTES PARA PAGAR EL CAPITAL Y
EL INTERÉS DE LOS BONOS Y LOS
COSTOS DE CUALQUIER ACUERDO DE
CRÉDITO. ESTO ES UN AUMENTO AL
IMPUESTO PREDIAL.)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Frisco Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Frisco)
(Elección General)

Trustee, Place 6
Three Year Term
Vote for one or none

(El Fideicomisario, Lugar 6)
(Por Un Periodo De Tres Años)
(Vote por uno o ninguno)

Fred Kaiser

Sherrie Salas

Frisco Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Frisco)
(Elección General)

Trustee, Place 7
Three Year Term
Vote for one or none

(El Fideicomisario, Lugar 7)
(Por Un Periodo De Tres Años)
(Vote por uno o ninguno)

Melanie Barrios - Jones

Keith Maddox

Prosper Independent School District
General Election

(Distrito Escolar Independiente de Prosper)
(Elección General)

Prosper ISD School Board Trustee, Place 4
Vote for one or none

(Miembro de la Junta Escolar de
Prosper ISD, Lugar 4)
(Vote por uno o ninguno)

Bill Beavers

Lanford Rodgers

Prosper ISD School Board Trustee, Place 7
Vote for one or none

(Miembro de la Junta Escolar de
Prosper ISD, Lugar 7)
(Vote por uno o ninguno)

Kristin Meier

David Webb

Drew Wilborn

Caddo Basin Special Utility District
General Election

(Distrito de Servicios Públicos Especiales de
Caddo Basin)

(Elección General)

Board of Directors
Vote for one, two, three, four, or none

(Junta Directiva)
(Vote por uno, dos, tres, cuatro, o ninguno)

Kenneth Pendergrass

Elwood Jones

Jerry Leinart

James C (Charlie) Patterson

Tommy Ellison

Collin County Municipal Utility District No. 1
Directors Election

(Distrito de Servicios Públicos Municipales
No. 1 del Condado de Collin)

(Elección de Directores)

DIRECTORS
Vote for one, two, three, or none

(DIRECTORES)
(Vote por uno, dos, tres, o ninguno)

Brian Rolens

S Craig Davis

Jeremy L. Dabbert

Miranda Stockhausen

Johnny Moyer

Jeff Miles
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Collin County Municipal Utility District No. 5
Directors Election

(Distrito Municipal No. 5 de Servicios
Públicos del Condado de Collin)

(Elección de Directores)

DIRECTORS
Vote for one, two, three, or none

(DIRECTORES)
(Vote por uno, dos, tres, o ninguno)

Thomas Frierson

Orlando Batista

Justine Presby

Collin County Municipal Utility District No. 5
Utility Bond Election

(Distrito Municipal No. 5 de Servicios
Públicos del Condado de Collin)

(Elección de Bonos de Servicios Públicos)

PROPOSITION A

The Issuance of $494,000,000 Utility Bonds
and the Levy of Ad Valorem Taxes Adequate
to Provide for the Payment of Principal and
Interest on the Utility Bonds by Collin County
Municipal Utility District No. 5

(PROPOSICIÓN A)

(La Emisión de $494,000,000 en Bonos de
Servicios Públicos y la Imposición de
Impuestos Ad Valorem Adecuados para
Proveer el Pago del Principal e Intereses de
los Bonos de Servicios Públicos por el
Distrito Municipal No. 5 de Servicios Públicos
del Condado de Collin)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Collin County Municipal Utility District No. 5
Utility Refunding Bond Election

(Distrito Municipal No. 5 de Servicios
Públicos del Condado de Collin)

(Elección de Bonos de Refinanciación de
Servicios Públicos)

PROPOSITION B

The Issuance of $617,500,000 Utility
Refunding Bonds and the Levy of Ad Valorem
Taxes Adequate to Provide for the Payment
of Principal and Interest on the Utility
Refunding Bonds by Collin County Municipal
Utility District No. 5

(PROPOSICIÓN B)

(La Emisión de $617,500,000 en Bonos de
Refinanciación de Servicios Públicos y la
Imposición de Impuestos Ad Valorem
Adecuados para Proveer el Pago del
Principal e Intereses de los Bonos de
Refinanciación de Servicios Públicos por el
Distrito Municipal No. 5 de Servicios Públicos
del Condado de Collin)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Collin County Municipal Utility District No. 5
Road Bond Election

(Distrito Municipal No. 5 de Servicios
Públicos del Condado de Collin)

(Elección de Bonos para Carreteras)

PROPOSITION C

The Issuance of $310,000,000 Road Bonds
and the Levy of Ad Valorem Taxes Adequate
to Provide for the Payment of Principal and
Interest on the Road Bonds by Collin County
Municipal Utility District No. 5

(PROPOSICIÓN C)

(La Emisión de $310,000,000 en Bonos para
Carreteras y la Imposición de Impuestos Ad
Valorem Adecuados para Proveer el Pago del
Principal e Intereses de los Bonos para
Carreteras por el Distrito Municipal No. 5 de
Servicios Públicos del Condado de Collin)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

Collin County Municipal Utility District No. 5
Road Refunding Bond Election

(Distrito Municipal No. 5 de Servicios
Públicos del Condado de Collin)

(Elección de Bonos de Refinanciación para
Carreteras)

PROPOSITION D

The Issuance of $387,500,000 Road
Refunding Bonds and the Levy of Ad Valorem
Taxes Adequate to Provide for the Payment
of Principal and Interest on the Road
Refunding Bonds by Collin County Municipal
Utility District No. 5

(PROPOSICIÓN D)

(La Emisión de $387,500,000 en Bonos de
Refinanciación para Carreteras y la
Imposición de Impuestos Ad Valorem
Adecuados para Proveer el Pago del
Principal e Intereses de los Bonos de
Refinanciación para Carreteras por el Distrito
Municipal No. 5 de Servicios Públicos del
Condado de Collin)

FOR (A FAVOR)

AGAINST (EN CONTRA)

McKinney Municipal Utility District No. 1
Precinct 5

General Election

(Distrito Municipal de Servicios Públicos
No. 1 de McKinney)

(Precinto 5)
(Elección General)

Director
Vote for one or none

(Director)
(Vote por uno o ninguno)

David Johnston

Monyca Brown
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